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Communauté de Communes de la Haute Vallée de Chevreuse 
9 Grande Rue - 78720 Dampierre en Yvelines - FRANCE

Tél : +33 (0)1 30 52 83 83 - cchvc78@orange.fr

Welcome to the Chevreuse Valley !
Situated in the historic heart of the Regional Nature Park of the Haute Vallée 
de Chevreuse, between Versailles and Rambouillet, the area has a remarkable 
heritage, to be discovered alone, with friends or as a family.
To help our tourism professionals to welcome you in the best possible way, the 
Communauté de Communes offers you this leaflet. It’s a first step in taking full 
advantage of the Vallée de Chevreuse and making your plans for your stay easier. 
An online questionnaire at www.cchvc.fr will allow you to give your opinion on 
this document. 
We hope to meet you soon in the Vallée de Chevreuse.

Access : 

•	 by A10, N18, N104

•	 by RER B - Saint Rémy lès 
Chevreuse Station serving 
Paris & CDG Airport

•	 by La Verrière and 
Coignières Stations - train 
lines Transilien N and U 
serving Paris



Whether you are an inveterate walker or you like strolling, the 
Haute Vallée de Chevreuse will delight you. Whilst crisscrossing the 
valley with it it’s leafy slopes, or open plains, keep your eyes open ! 
You might spot a side roads leading to an unsuspected pond.
At the gates of the capital, this green area is the best spot for you 
to revitalize as a family and with friends. Situated in the heart of 
the of the Haute Vallée de Chevreuse Regional Nature Park, you can 
make the most of a preserved space with amenities. Kilometres 
of signposted paths, will guide your outings through a maze of 
greenery.

Bikes are also an excellent means of appreciating our beautiful 
countryside.
Familles, make the most of the secure cycle paths that cross the 
park. The Veloscenie, is 450 kilometres long and links Paris to Mont 
Saint Michel, and is one of the most well known. Why not start your 
journey in the Haute Vallée de Chevreuse ? 
Fans of excitement on mountain bikes ? Come and rush down the valley with slopes 
strewn with humps, hollows and bumps of all sorts. Does speed make you excited? 
Launch yourself into bends to conquer unexpected differences in height ! If you are here 
in Spring, don’t miss La Jean Racine, an important bike event including mountain bike 
routes for all levels, andamong other activities, a night ride.

Are you worried about not having the time to discover all of the valley on foot or by bike ? 
Renting an electric car gives you most to discover. The chance to do a tour of charming 
villages to find gems of our heritage. Easily accessible, our electric cars are waiting just 
for you to crisscross the winding roads of the valley. Ecological and silent, ecomobility 
is ideal as an alternative to walking and cycling and minimises the local impact on our 
environment. Ready to go ? Visit the site of the Communauté de Communes to reserve 
your vehicle ! 

Rich by its diversity of landscapes, the Haute Vallée de 
Chevreuse is a remarkable area, with several sites classed 
as national heritage. Rivers, wetlands, prairies, undergrowth, agricultural 
plateaus and other peatlands constitute a real gallery of landscapes. Viewing 
points, characterful villages and greenery will plunge you in diverse ambiances 
awaking your senses. The high point of the Vallée is dominated by the Château 
de la Madeleine, a visitor center. This Maison du Parc naturel regional de la Haute 
Vallée de Chevreuse offers an extraordinary panorama over the valley. Why not go 
there at sunset to admire the many shades of green that cover the landscape ? The 
remarkable space that is the Haute Vallée de Chevreuse houses an abundant flora 
and an exceptional fauna (red deer, wild boar, birds, large marsh grasshoppers, 
great crested newts). Pay attention as night falls, the most shy sometimes poke 
out their muzzles…

Wooded valley   

Craft valley

Green valley

With its important agricultural past, the valley abounds in little 
treasures from the crafts and farm made pleasures. Real witnesses 
of local skills, farms and producers will delight you, food lovers in 
search of authenticity and local discoveries. Visit one of our farms 
to taste delicious cheeses, fresh eggs or local honey. Discover, for 
example, snail farming, beer brewing, the making of syrups and 
other sweets and get advice on on cooking local dishes.
Artists in the soul, lovers of cultural discoveries, won’t be outdone.

on foot

local crafts

By bike

By electric car

Flora and fauna



Historic valleyWelcoming valley

Nobles and lords have succeeded on the lands 
of the valley, leaving in their wake many traces 
full of riches. Chateaux, manors, parks, gardens 
and hunting grounds are as many reasons for you to loose yourself in the discovery of 
these historic gems. Little jewels of French heritage, the discrete charm of our chateaux 
is lost between trees and hills. If you wish, enter the gates of one of them to dive into 
the past like the Château de la Madeleine (C11th), the Château de Dampierre (C17th), 
Château de Breteuil (C17th) and fairy tales of Perrault. The presence of many abbeys and 
churches shows you the importance of the area in past centuries. In the Haute Vallée de 
Chevreuse, all the curious can satisfy their thirst for stories from the past.

Many important people have lived here. Racine, Pierre de Coubertin, father of the modern 
Olympic Games, Mrs de Rohan Duchess of Chevreuse, Cyrano de Bergerac or more recently 
Raymond Devos, Michel Tournier and Ingrid Bergman, all found a home in our beautiful 
valley, for a year or for a lifetime. By following their footsteps, you will discover the secrets 
that have shaped the history of the Haute Vallée de Chevreuse.

Charming houses, the valley has a lot, why not stay in one of them for a weekend ? 
Hotels, gîtes and chambre d’hôtes welcome visitors searching for the peace of the 
countryside. The right time to meet hosts passionate about the area who will give 
you their own secrets about enchanting places in the valley. Paris lovers on a day 
trip, you’re not looking for a place to stay but just somewhere to eat ? Once again, the 
valley is rich in charming places to dine that are waiting just for you. Come and taste 
traditional dishes or discover another good food culture by going into a restaurant 
in the valley.

You want to celebrate and relax differently? Come for your birthday party, celebrate 
your marriage or organise a company seminar in one of our remarkable properties. 
Some of our finest houses will welcome you and assist in the planning of your event. 
Perhaps one of our local festivals will attract you. From « Jazz à toute heure » (Music 
festival in spring) to « Lirenval » (Book fair in spring) there’s something for every 
taste. To have an unforgettable time, come to the heart of this exceptional valley that 
is the Haute Vallée de Chevreuse.

Painters, sculpters and art craftsmen will tell you their secrets if you enter their 
peaceful studios. Take the time to discover craft techniques or get hands on during 
events or by appointment. Our landscapes have always been a source of inspiration, 
as the French landscape painting (C19th) of Cernay shows.

the chateaux

Fame

accommodation

seminars

First Regional Nature Park in the Ile de France, 
the Haute Vallée de Chevreuse inhabited 
nature Park was created in 1985. This 
audacious project allowed the preservation 
of places shaped by time whilst developing 
human activities compatible with the park’s 
unique landscape and heritage. The mission 
of the park and its local team is to set goals 
and guidelines for reasonable urbanisation, 
sustainable economic development and 
protection of the natural environment.

haute vallée de chevreuse 
regional Nature Park

w
w

w.parc-naturel-chevreuse.fr

The Veloscenie, a spectacular 
itinerary that links the cathedral 
of Notre-Dame de Paris to the 
Abbey of Mont-Saint-Michel, 
crosses the regional nature 
park. This cycle route takes 
you to the heart of the Vallée 
de Chevreuse for a day trip on 
greenways, small signposted 
routes and forest roads, suited 
for adults or older children

the veloscenie

w
w

w.veloscenie.com

CAR SHARING : electric vehicles near by to easily make all the small trips. Ecomobility 
stations are at your disposal in the communes of the CCHVC

32 CHARGE SPOTS :  charge points easily accessible for all your personal electric 
vehicles : Twizys, cars, electric bikes

SOLI-DRIVE : an original service of integrated mobility allowing a person who 
needs to travel to book a car by car sharing and to call upon a volunteer driver

CAR POOLING : to share your trips and travel expenses, chose to car pool or be 
car pooled

shared ecomobility
Short term hire of electric vehicles
Innovative services of shared electromobility that link social and sustainable mobility in 
rural and peri-urban, areas for an ecological and silent mobility.
Test period 2016-2018.
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here you will also find :

Publication director : Jacques Pelletier. English version printed in 3000 ex. September 2018. 
Credit pictures : P. van Bussel - B. Boutouyrie - PNRHVC. Graphic design : effet-immediat.com.



Restaurants
CHEVREUSE
   La Belle Chevreuse - oriental

5 rue Lalande - 06 05 79 35 60
   La Bienvenue - asian

61 rue de le Division Leclerc - 01 30 47 16 27
   La Tour des Bannières - creperie

16 rue de Versailles - 01 30 52 25 51 
   Le Normand - gourmet

31 rue de Rambouillet - 01 30 52 09 93
   Cavrosa Le Relais Saint Laurent - creperie

rond-point Saint-Laurent - 01 34 61 91 90
   Le Clos de Chevreuse - gourmet

33 rue de Rambouillet - 01 30 52 17 41
   L’1prévu - traditionnel

2 rue de la Division Leclerc - 09 54 00 40 89
DAMPIERRE
  Auberge Saint Pierre - traditionnal

1 rue de Chevreuse - 01 30 52 53 53
   L’art Doise - traditionnal

20 Grande rue - 09 50 60 97 35
   Le Petit Chalet - grill

8 Grande Rue - 01 30 47 50 99
   La Table des Blots - gourmet

 1 Grande Rue - 01 30 47 56 56
   Au Comptoir de Marie - brasserie

5 Grande rue - 09 54 36 43 53
LE MESNIL SAINT DENIS
   La Grange du Mesnil - portuguese

    3, rue de Rodon - 01 34 61 86 25
   L’Harmonie - traditionnal

11 rue Raymond Berrurier - 01 34 61 65 60
   L’Omnia - traditionnel

 2 rue Léon Bobin - 01 34 61 77 12
   Le Monde des saveurs - traditionnal

 7 rue de la Porte Henri IV -  01 30 49 69 34
   Le Panache Blanc - traditionnal

2 rue de la Porte Henri IV  - 01 34 61 86 77
MILON LA CHAPELLE
   L’Auberge de la Chapelle - traditionnal

6 route de Romainville - 01 30 52 10 00
SAINT LAMBERT DES BOIS
   Centre Port Royal - traditionnal
chemin du Charme et du Carosse - 01 30 12 17 12

   La Terrasse de Sauvegrain - gourmet
14 rue Port Royal - 01 30 43 70 73

SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Au Bord du Lac - traditionnal

2 rue de la Digue  - 01 30 52 00 43
   La Giostra - italian  5 rue Ditte - 01 30 52 95 51
    O’Bento -  asian

27 rue de la République - 01 30 47 46 76
   Le Chalet - brasserie   3 rue Ditte - 01 30 52 00 14

Bars - Some bars offer snacks

CHEVREUSE
   L’Alchimiste         9 rue Lalande - 01 30 45 18 87
   Quinthésens 16 place des Halles - 01 30 47 38 06
   Café de la Mairie

6 rue de la division Leclerc  - 01 30 52 16 36
   Le Marigny

46 rue de la Division Leclerc  - 01 30 52 16 19
DAMPIERRE
   Café de la Poste    7 Grande rue - 01 30 52 53 33
LE MESNIL SAINT DENIS
   Bar tabac du Mesnil

4 bis rue Raymond Berrurier  - 01 34 61 86 76
   La Grange du Mesnil

6 rue de Rodon  - 01 34 61 86 25
SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Le Chalet                   3 rue Ditte - 01 30 52 00 14
   La Source        24 rue Chesneau - 01 30 47 79 18
   PMU de la Vallée 

165 rue de Paris  - 01 30 52 00 39

Accommodation
CHEVREUSE
   City Break chez M. Dehan - furnished

77 rue de la division Leclerc - 01 30 52 47 86

   La Maison Haute - furnished
 41 rue de la Porte de Paris - 06 81 77 80 82

   Le Relais Saint Laurent  - chambre d’hôte
rond-point Saint Laurent  - 01 34 61 91 90

   Gîte de Chevreuse - furnished
 32 rue de la Porte de Paris - 06 73 50 06 04

   La petite Madeleine - furnished
1 route de la Brosse - 01 30 52 26 83

   Les Duc de Chevreuse - hotel
7 route de Choisel - 01 30 07 33 30

CHOISEL
   Château de Breteuil - furnished

 allée du Château - 01 30 52 05 11
   Gîte Campagnard - furnished

 5 cour de la Maison Forte  - 06 49 54 86 87
DAMPIERRE
   Chez Joss - La Locandiera - chambre d’hôte

 23 Champs Romery - 06 21 20 98 81
   Gîte de la Marre aux Aulnes - furnished

1 sente de la Brèche - 01 30 52 54 09
   Le Jardin aux Épilobes - chambre d’hôte

7 rue Pierreuse - 06 80 90 30 18
   Le 42 Dampierre - furnished

 42 Grande rue  - 06 87 35 33 04
   Les Pavés de Fourcherolles - furnished

6 rue de la Brèche -  06 84 55 30 41
   La Maison de Fer - gîte d’étape

 rue Pierreuse  - 01 30 47 62 22
LE MESNIL SAINT DENIS
   Le Petit Duplex - chambre d’hôte

 10 allée des Lutins - 06 16 38 39 60
   Chez M. et Mme Michel - furnished

3 rue de Rodon - 01 34 61 96 73
LÉVIS SAINT NOM
   Chez M. Jacques Taron - furnished

route d’Yvette - 01 30 21 36 73
MILON LA CHAPELLE
   Hotel de la Chapelle - hotel

 2 route de Chevreuse - 01 30 23 49 40
SAINT FORGET
   Le Château de Mauvières - chambre d’hôte
21 route de Dampierre - 06 81 78 64 79
SAINT LAMBERT DES BOIS
   Le Vaumurier - chambre d’hôte

2 rue Vaumurier - 06 20 37 20 34
   Le Manoir de Sauvegrain - hotel

5 rue de Port Royal - 01 30 64 60 03
   Hôtel Port Royal                               01 30 12 17 12
SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Au Bord du Lac - hotel

2 rue de la Digue  - 01 30 52 00 43
   Home 33 - chambre d’hôte

33 avenue Hoche - 06 22 80 28 96
   Woodyhome - furnished

   57bis route de Milon - 06 10 88 61 64
SENLISSE
   Gîte des Prés de Garnes - furnished

30 rue de la Cour Senlisse -  06 69 72 21 56

Religious sites
CHEVREUSE - Église Saint Martin
CHOISEL - Église Saint Jean-Baptiste
DAMPIERRE
   Église Saint Pierre
   Mairie Église de Maincourt
LE MESNIL SAINT DENIS
   Église Saint Denis

occasional visits - 01 34 61 49 79
   Le Skit du Saint Esprit

occasional visits - 01 34 61 49 79
   Croix Mathurine
   Croix de Rodon
   Notre Dame de la Salette
LÉVIS SAINT NOM
   Abbaye Notre Dame de la Roche

occasional visits - 01 34 61 49 79
   Église Saint Nom
MILON LA CHAPELLE
   Église de l’Assomption de la très Sainte Vierge
   Croix du cimetière

SAINT FORGET
   Chapelle Saint Gilles / Église Saint Férréol
   Fresques médiévales de l’église Saint Gilles
SAINT LAMBERT DES BOIS
   Abbaye de Port Royal des Champs
   Église Saint Lambert et Saint Blaise
   Prieuré Saint Benoît
SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Église Saint Rémi
SENLISSE - Église Saint Denis

Historic sites and museums
---  sites open to the public  ---

CHEVREUSE
   Château de la Madeleine           01 30 52 09 09
   Prieuré Saint Saturnin
CHOISEL - Château de Breteuil  01 30 52 05 11
SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Musée de sculpture - Fondation de
   Coubertin                                             01 30 85 69 60
   Fondation Pan - Wogenscky    06 11 67 33 21 
   Fondation Raymond Devos       01 30 47 76 71
ALSO TO BE DISCOVERED :
   Abbaye des Vaux de Cernay

Cernay la Ville - 01 34 85 23 00
   Le Petit Moulin des Vaux de Cernay

Cernay la Ville - 01 30 88 70 86
   Abbaye de Port Royal des Champs

Magny les Hameaux - 01 39 30 72 72

---  closed sites or exceptional events ---
CHEVREUSE
   Château de Méridon                   06 58 86 42 79
DAMPIERRE
   Château de Dampierre
LE MESNIL SAINT DENIS
   Château du Mesnil
   Château des Grands Ambesis     06 12 98 22 86
   Ferme de Beaurain
MILON LA CHAPELLE
   Château de Vert Coeur 
SAINT FORGET
   Château de Mauvières                 06 87 14 98 56
SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Château de Vaugien                       06 99 04 16 21
SENLISSE
   Château de la Cour Senlisse      09 50 15 09 81

Farm sales
CHEVREUSE
   Ferme de Grand’Maison               06 86 89 66 08
LE MESNIL SAINT DENIS
   Ferme de Champgarnier               06 12 31 20 09
SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Ferme de Coubertin                       01 30 52 00 19
   Ferme d’Aigrefoin ESAT                01 30 52 89 89
SENLISSE
   Ferme de Fanon                            06 80 06 05 87

Arts workshops and craftsmen
CHEVREUSE
   L’Alchimiste, Siropier                   01 30 45 18 87
   Quinthésens, Tea room               01 30 47 38 06
   Coline Louber, Sculptress           01 11 23 54 47
   Christine Reboul, Painter           06 16 30 41 27
CHOISEL
   Le Tournassin, Potter                   01 30 52 32 44
   Les Madeleines Vertes, Fashion  06 03 51 76 08
   Stéphane Clouet, Painter & Potter   06 85 56 27 15
LE MESNIL SAINT DENIS
   Atelier Sophie Duval, Art restoration 

06 99 25 62 17
LÉVIS SAINT NOM
   Air de Mosaïque, Mosaic           06 68 96 80 55
SAINT LAMBERT DES BOIS
   Rucher de Fauvaux, Honey        06 18 55 34 26
SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Lilly des Bulles, Soap maker     06 62 03 18 60
   Alain Buriez, Luthier                   06 85 02 84 41

   Richard Barnabé, Cabinet maker  06 37 66 67 75
   Irisations, Stained glass             07 82 72 24 88
   Françoise Gomes, Painter          06 89 01 49 60
ALSO TO BE DISCOVERED :
   Biscuiterie de la Vallée de Chevreuse
   (Local biscuits)  Les Essarts le Roi  - 06 78 67 73 72
   La Brasserie de la Vallée de Chevreuse
   (Brewery)  Le Perray en Yvelines - 09 62 35 27 83

Landscape sites
CHOISEL
   Parc du Château de Breteuil
DAMPIERRE - Marais de Maincourt 
LE MESNIL SAINT DENIS - Étang des Noës
LÉVIS / DAMPIERRE / LE MESNIL
   Vallon, Roselière du Pommeret 
   et Bois Chatellain
SAINT LAMBERT DES BOIS
   Domaine de Port Royal
SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Réserve naturelle régionale Val et Coteaux
   Lac Beauséjour

Discovery path
CHEVREUSE - Sentier de la Salamandre
DAMPIERRE - Sentier de Maincourt
SENLISSE - Sentier des Maréchaux
ALSO TO BE DISCOVERED :
   Sentier d’interprétation du Petit Moulin des   
    Vaux de Cernay

Woods, meadows and forests
CHEVREUSE / ST LAMBERT
   Forêt départementale de la Madeleine
CHEVREUSE
   Bois du Claireau
   Bois de Méridon Tartelet
CHOISEL
   Forêt départementale d’Houlbran
MILON / ST RÉMY
   Bois de Champfailly et de Florence
   Étang du Moulin
LÉVIS SAINT NOM
   Bois Legat et Bois des Layes
SAINT FORGET - Bois de la Roncerie
SAINT LAMBERT DES BOIS
   Bois régional de Champgarnier
SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Bois d’Aigrefoin
   Domaine de Beauplan
   Forêt de Vaugien
SENLISSE - Bois de Boisseau

 Practical
CHEVREUSE
   Aquatic Centre Alex Jany 

15 chemin des Regains – 01 30 52 23 28
   VTT location Saint Laurent - MTB hire

rond-point Saint Laurent - 01 34 61 91 90
   SAVAC Public transport

37 rue de Dampierre -  01 30 52 45 00 
SAINT RÉMY LÈS CHEVREUSE
   Business Park Saint-Paul           01 30 85 22 00
   Ecomobility information & Ebike hire (project) 
maison du garde-barrière, next to railway station

   Néovelec - Electric Bike hire     01 30 47 74 62 
2 rue J. Lemarchand, Magny les Hameaux

Free tourism information
Maison du Parc naturel régional de la Haute 
Vallée de Chevreuse - Visitor center
Château de la Madeleine, Chevreuse - 01 30 52 09 09
Syndicat d’initiatives de Chevreuse

ot.chevreuse@wanadoo.fr
3 rue de l’église – 01 30 52 02 27

Syndicat d’initiatives du Mesnil
               syndicat.initiative.78320@gmail.com

1 rue Henri Husson – 01 34 61 49 79
Office du Patrimoine Culturel et Naturel de St Rémy 

opcnhvc@gmail.com - 1 rue Ditte – 01 30 52 22 49

INDEX
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Hotels

Gîtes d’étape
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Chambres d’hôte

Chateau open to the public

Chateau closed to the public

Sites and museums

Small heritage buildings 

Religious sites

Listed historic monuments

Food craftsmen

Artists and creative craftsmen

Farm sales

Farm
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Discovery path
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Natural space open to public

Walking path
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Bike hire
Electric car
RER B station serving Paris

Railway station serving Paris
Maison de l’écomobilité

Tourism information desk

Maison du Parc Visitor center
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